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ในฐานะคนงาน ท่านมีสิทธ์ิอะไรบ้าง 
กฎหมายของรัฐวอชิงตันคุ้มครองสิทธ์ิของบุคคลท่ีทำงาน ถ้านายจ้างของท่านปฏิเสธสิทธ์ิของท่าน กฎหมายของรัฐวอชิงตันคุ้มครองสิทธ์ิของบุคคลท่ีทำงาน ถ้านายจ้างของท่านปฏิเสธสิทธ์ิของท่าน 
กระทรวงแรงงานและการอุตสาหกรรมของรัฐวอชิงตัน (Washington Department of Labor 
and Industries หรือ L&I) สามารถช่วยท่านได้   
กระทรวงแรงงานและการอุตสาหกรรมของรัฐวอชิงตัน (Washington Department of Labor 
and Industries หรือ L&I) สามารถช่วยท่านได้   
กระทรวงแรงงานและการอุตสาหกรรมของรัฐวอชิงตัน (Washington Department of Labor 

ท่านมีสิทธ์ิท่ีจะได้:

♦ ค่าแรงงานตามปกติ ท่านจะต้องได้รับค่าจ้างอย่างน้อยในอัตราค่าจ้างต่ำสุด (คนงานท่ีอายุ 14 และ 15 ท่านจะต้องได้รับค่าจ้างอย่างน้อยในอัตราค่าจ้างต่ำสุด (คนงานท่ีอายุ 14 และ 15 
ปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้าปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้า
งของท่านตามวันท่ีกำหนดไว้พร้อมกับใบแจ้งยอดเงินค่าจ้างของท่าน วันจ่ายเงินจะต้องจ่ายอย่างน้อยเดืองของท่านตามวันท่ีกำหนดไว้พร้อมกับใบแจ้งยอดเงินค่าจ้างของท่าน วันจ่ายเงินจะต้องจ่ายอย่างน้อยเดือ
ปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้า
งของท่านตามวันท่ีกำหนดไว้พร้อมกับใบแจ้งยอดเงินค่าจ้างของท่าน วันจ่ายเงินจะต้องจ่ายอย่างน้อยเดือ
ปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้าปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้า
งของท่านตามวันท่ีกำหนดไว้พร้อมกับใบแจ้งยอดเงินค่าจ้างของท่าน วันจ่ายเงินจะต้องจ่ายอย่างน้อยเดือ
ปีจะต้องได้รับค่าจ้าง 85 เปอร์เซ็นต์ ของอัตราค่าจ้างต่ำสุดของผู้ใหญ่) ท่านจะต้องได้รับการจ่ายเิงินค่าจ้า

นละหน่ึงคร้ัง   

♦ เวลาพักและช่วงเวลาเพ่ือพักรับประทานอาหาร สำหรับการทำงานทุกๆ ส่ีช่ัวโมง ท่านมีสิทธ์ิท่ีจะหยุดพัสำหรับการทำงานทุกๆ ส่ีช่ัวโมง ท่านมีสิทธ์ิท่ีจะหยุดพั
กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที 
ในระหว่างก่ึงกลางของกะท่ีท่านทำงาน นายจ้างของท่านไม่ต้องจ่ายค่าจ้างสำหรับเวลาท่ีท่านหยุดพักเพ่ือในระหว่างก่ึงกลางของกะท่ีท่านทำงาน นายจ้างของท่านไม่ต้องจ่ายค่าจ้างสำหรับเวลาท่ีท่านหยุดพักเพ่ือ
กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที 
ในระหว่างก่ึงกลางของกะท่ีท่านทำงาน นายจ้างของท่านไม่ต้องจ่ายค่าจ้างสำหรับเวลาท่ีท่านหยุดพักเพ่ือ
กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที 
ในระหว่างก่ึงกลางของกะท่ีท่านทำงาน นายจ้างของท่านไม่ต้องจ่ายค่าจ้างสำหรับเวลาท่ีท่านหยุดพักเพ่ือ
กได้เป็นเวลา 10 นาที ท่านจะต้องได้รับอนุญาตให้หยุดพักรับประทานอาหารเป็นเวลาอย่างน้อย 30 นาที 

รับประทานอาหาร เว้นเสียแต่ว่านายจ้างของท่านจะกำหนดให้ท่านทำงานตามหน้าท่ีในขณะรับประทานอารับประทานอาหาร เว้นเสียแต่ว่านายจ้างของท่านจะกำหนดให้ท่านทำงานตามหน้าท่ีในขณะรับประทานอา
หาร 

♦ สถานท่ีทำงานท่ีปลอดภัยและถูกสุขอนามัย นายจ้างของท่านจะต้องปฏิบัติตามกฎข้อบังคับของร
ฐัวอชิงตันว่าด้วยการคุ้มครองคนงานท่ีทำงาน ถ้าท่านคิดว่าสถานท่ีทำงานของท่านไม่มีความปลอดภัย 
โปรดแจ้งให้นายจ้างของท่านทราบ ถ้าท่านรายงานความวิตกกังวลเก่ียวกับความปลอดภัยให้ L&I ทราบ โปรดแจ้งให้นายจ้างของท่านทราบ ถ้าท่านรายงานความวิตกกังวลเก่ียวกับความปลอดภัยให้ L&I ทราบ 
ฐัวอชิงตันว่าด้วยการคุ้มครองคนงานท่ีทำงาน ถ้าท่านคิดว่าสถานท่ีทำงานของท่านไม่มีความปลอดภัย 
โปรดแจ้งให้นายจ้างของท่านทราบ ถ้าท่านรายงานความวิตกกังวลเก่ียวกับความปลอดภัยให้ L&I ทราบ 
ฐัวอชิงตันว่าด้วยการคุ้มครองคนงานท่ีทำงาน ถ้าท่านคิดว่าสถานท่ีทำงานของท่านไม่มีความปลอดภัย 

ท่านสามารถขอว่าอย่าเปิดเผยช่ือของท่านให้นายจ้างของท่านทราบ  

♦ ความช่วยเหลือ ในกรณีท่ีท่านได้รับบาดเจ็บในขณะปฏิบัติงาน ถ้าท่านได้รับบาดเจ็บขณะท่ีปฏิบัติงถ้าท่านได้รับบาดเจ็บขณะท่ีปฏิบัติง
าน ขอให้ไปพบแพทย์ และกรอกข้อความในใบเรียกร้องขอค่าชดเชยของคนงาน แพทย์ของท่านจะสามาาน ขอให้ไปพบแพทย์ และกรอกข้อความในใบเรียกร้องขอค่าชดเชยของคนงาน แพทย์ของท่านจะสามา
ความช่วยเหลือ ในกรณีท่ีท่านได้รับบาดเจ็บในขณะปฏิบัติงาน 
าน ขอให้ไปพบแพทย์ และกรอกข้อความในใบเรียกร้องขอค่าชดเชยของคนงาน แพทย์ของท่านจะสามา
ความช่วยเหลือ ในกรณีท่ีท่านได้รับบาดเจ็บในขณะปฏิบัติงาน 

รถช่วยท่านกรอกแบบฟอร์มดังกล่าวได้ L&I จะช่วยจ่ายค่ารักษาพยาบาลสำหรับการบาดเจ็บท่ีท่านได้รับ รถช่วยท่านกรอกแบบฟอร์มดังกล่าวได้ L&I จะช่วยจ่ายค่ารักษาพยาบาลสำหรับการบาดเจ็บท่ีท่านได้รับ 
และมักจะชดเชยค่าแรงงานบางส่วนให้แก่ท่าน ถ้าท่านจำเป็นต้องหยุดงานเพ่ือรักษาตัวให้หายเป็นปกติ 
เม่ือท่านกรอกข้อความในใบเรียกร้องขอค่าชดเชย ท่านจะต้องแจ้งให้นายจ้างของท่านทราบทันที

♦ การคุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติ เป็นการผิดกฎหมายหากนายจ้างของท่านเลือกปฏิบัติต่อท่าน 
เม่ือท่านรายงานถึงสภาพท่ีไม่ปลอดภัยในสถานท่ีทำงาน หรือย่ืนใบเรียกร้องขอค่าชดเชยของคนงาน 
การคุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติ 
เม่ือท่านรายงานถึงสภาพท่ีไม่ปลอดภัยในสถานท่ีทำงาน หรือย่ืนใบเรียกร้องขอค่าชดเชยของคนงาน 
การคุ้มครองจากการเลือกปฏิบัติ 

ถ้ามีกรณีการเลือกปฏิบัติเช่นน้ีเกิดข้ึน กรุณาโทรศัพท์แจ้งให้ L&I ทราบ

กรณีท่ีท่านมีข้อสงสัย
โปรดโทรศัพท์ไปท่ี 1-800-547-8367

มีล่ามแปลภาษาเพ่ือคอยให้ความช่วยเหลือตอบคำถามต่างๆ ของท่าน เม่ือพนักงานโทรศัพท์รับสาย 
กรุณาพูดเป็นภาษาอังกฤษว่า “ไอ สปีก ไทย” 
มีล่ามแปลภาษาเพ่ือคอยให้ความช่วยเหลือตอบคำถามต่างๆ ของท่าน เม่ือพนักงานโทรศัพท์รับสาย 
กรุณาพูดเป็นภาษาอังกฤษว่า “ไอ สปีก ไทย” 
มีล่ามแปลภาษาเพ่ือคอยให้ความช่วยเหลือตอบคำถามต่างๆ ของท่าน เม่ือพนักงานโทรศัพท์รับสาย 

หรือ ท่านอาจไปท่ีสำนักงานแรงงานและการอุตสาหกรรม (Labor and Industries offi ce) 
ในรัฐวอชิงตันตอนกลาง และติดต่อกับเจ้าหน้าท่ีของสำนักงาน 
หรือ ท่านอาจไปท่ีสำนักงานแรงงานและการอุตสาหกรรม (Labor and Industries offi ce) 
ในรัฐวอชิงตันตอนกลาง และติดต่อกับเจ้าหน้าท่ีของสำนักงาน 
หรือ ท่านอาจไปท่ีสำนักงานแรงงานและการอุตสาหกรรม (Labor and Industries offi ce) 
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What are your rights as a worker?

Washington State law protects the rights of working people. If your employer denies you 
your rights, the Washington Department of Labor and Industries (L&I) can help you. 

You have the right to:

♦ Regular wages. You must be paid at least minimum wage (14- and 15-year-olds may be 
 paid 85 percent of the adult minimum wage). You must be paid on set paydays and receive 
 a statement of your wages. Payday must be at least once a month.

♦ Rest breaks and a meal period. You have the right to a paid 10-minute rest break for each 
 four hours you work. You must be allowed a meal break of at least 30 minutes about 

midway through your shift. Your employer does not have to pay you for the meal break 
unless you are required to remain on duty.

♦ A safe and healthy workplace. Your employer must follow Washington state rules protecting Your employer must follow Washington state rules protecting 
workers on the job. If you think an unsafe condition exists, tell your employer. If you tell L&I workers on the job. If you think an unsafe condition exists, tell your employer. If you tell L&I 
about safety concerns, you can ask that your name not be revealed to your employer.

♦ Help if you are hurt on the job. If you are hurt on the job, go to a doctor and fi le a workers’ If you are hurt on the job, go to a doctor and fi le a workers’ 
compensation claim. The doctor should help you fi ll out the form. L&I will pay medical bills compensation claim. The doctor should help you fi ll out the form. L&I will pay medical bills 
for your injury and often replace some of your wages if you need time off work to recover. 
When you fi le a claim, you must tell your employer right away.

♦ Protection from discrimination. It is against the law for your employer to discriminate 
against you for reporting unsafe conditions or fi ling a workers’ compensation claim. 

 Call L&I if this happens.

Do you have questions?
Call 1-800-547-8367

Interpreters are available to answer your questions. When the operator answers, please 
say in English, “I speak Thai.”

Or, you may visit a Labor and Industries offi ce in Central Washington and talk to a 
representative. 
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